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See the notice on TED website

315570-2026 - Konkurrensutsättning
Tyskland – Teknisk besiktning och provning – DGUV V3 Prüfungen Homeoffice
OJ S 88/2026 07/05/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Tjänster

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Berufsgenossenschaft Holz und Metall
E-postadress: vergabestelle@bghm.de
Köparens rättsliga status: Offentligt styrt organ som kontrolleras av en statlig myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Social trygghet

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: DGUV V3 Prüfungen Homeoffice
Beskrivning: Ziel der Ausschreibung ist der Abschluss einer Rahmenvereinbarung mit einem 
Auftragnehmer, der die nächsten zwei Überprüfungen der ortsveränderlichen elektrischen 
Betriebsmittel nach DGUV Vorschrift 3 an diversen Homeoffice-Arbeitsplätzen übernimmt.
Förfarandets identifierare: 85874647-ae19-4ad8-8f3b-44b19a44e2b3
Intern identifierare: 2026-019-N-ABGUD
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 71630000 Teknisk besiktning och provning
Ytterligare klassificering (cpv): 71631000 Teknisk besiktning, 71632000 Teknisk provning

2.1.2.  Leveransplats
Land: Tyskland
Var som helst i det aktuella landet

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 216 000,00 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: #Bekanntmachungs-ID: CXW8YYDYT79ZRYLG# Die gesamte 
Kommunikation während des Vergabeverfahrens erfolgt ausschließlich in elektronischer Form 
über die Vergabeplattform. Die in der Kommunikation dargelegten Sachverhalte werden 
Bestandteil des Angebots. Dabei handelt es sich u.a. um die Beantwortung von Bieterfragen 
zum Vergabeverfahren, die Mitteilung zusätzlicher Informationen sowie Austauschseiten der 
Vergabeunterlagen. Daher wird die kostenlose Registrierung auf der Vergabeplattform 
empfohlen. Es liegt in alleiniger Verantwortung des Bieters, sich über die Beantwortung von 
Bieterfragen oder Änderungen der Vergabeunterlagen zu informieren.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/315570-2026
mailto:vergabestelle@bghm.de
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2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: 
Deltagande i en kriminell organisation: 
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: 
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: 
Bedrägerier: 
Korruption: 
Barnarbete och andra former av människohandel: 
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: 
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: 
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: 
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: 
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: 
Insolvens: 
Tvångsförvaltning: 
Avbruten näringsverksamhet: 
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: 
Allvarligt fel i yrkesutövningen: 
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: 
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: 
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: 
Förtida uppsägning, skadestånd eller andra jämförbara sanktioner: 
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: 

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: DGUV V3 Prüfungen Homeoffice
Beskrivning: Während der möglichen Gesamtlaufzeit von 48 Monaten sind höchstens 1.400 
Homeoffice-Arbeitsplätze zu prüfen (Höchstmenge).
Intern identifierare: 2026-019-N-ABGUD

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 71630000 Teknisk besiktning och provning
Ytterligare klassificering (cpv): 71631000 Teknisk besiktning, 71632000 Teknisk provning

5.1.2.  Leveransplats
Land: Tyskland
Var som helst i det aktuella landet

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 01/11/2026
Slutdatum för varaktighet: 31/10/2028

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 1
Ytterligare information om förlängningar: Einmalige Verlängerung um weitere 24 Monate
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5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Namn på och yrkeskvalifikationer för den personal som ska utföra kontraktet måste anges: 
Behöver inte anges
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
Upphandlingen är också lämplig för små och medelstora företag: ja
Kompletterande information: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Andra ekonomiska eller finansiella krav
Beskrivning av urvalskriterium: Formblatt 06_Eignungserklärung (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Vorlage des ausgefüllten Formblatts 06_Eignungserklärung der 
Vergabeunterlagen.

Kriterium: Andra ekonomiska eller finansiella krav
Beskrivning av urvalskriterium: Formblatt 07_Eignung (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Vorlage des ausgefüllten Formblatts 07_Eignung der Vergabeunterlagen.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: tyska
Sista dag för att begära kompletterande information: 01/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Östeuropeisk tid / centraleuropeisk sommartid
Adress till upphandlingsdokumenten: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXW8YYDYT79ZRYLG/documents
Ad hoc-kommunikationskanal: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXW8YYDYT79ZRYLG

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXW8YYDYT79ZRYLG
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: tyska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Anbudsgivare får lämna in fler än ett anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 11/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 88 Dagar
Information som kan kompletteras efter det att inlämningsfristen har löpt ut: 
All saknad information om leverantören kan kompletteras efter det att inlämningsfristen har 
löpt ut.
Kompletterande information: Fehlende Unterlagen werden unter Beachtung der gesetzlichen 
Bestimmungen nachgefordert.

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXW8YYDYT79ZRYLG/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXW8YYDYT79ZRYLG/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXW8YYDYT79ZRYLG
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXW8YYDYT79ZRYLG
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Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: Ausführungsbedingung: Der Auftragnehmer ist 
verpflichtet, den zur Leistungserbringung eingesetzten ArbeitnehmerInnen für die Dauer, in 
der sie in Ausführung des öffentlichen Auftrags tätig sind, mindestens die Arbeitsbedingungen 
zu gewähren, die die einschlägige Rechtsverordnung gemäß § 5 des 
Bundestariftreuegesetzes (BTTG) festsetzt.
Elektronisk fakturering: Krävs
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Ramavtal utan förnyad konkurrensutsättning
Högst antal deltagare: 1
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Bundeskartellamt - Vergabekammern des Bundes
Information om tidsfrist för prövning: Angaben zu den Fristen für die Einlegung von 
Rechtsbehelfen Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung oder 
erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, müssen spätestens bis Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Angebotsabgabe oder zur Bewerbung gegenüber der 
Auftraggeberin gerügt werden, ansonsten ist der Antrag unzulässig. Sind mehr als 15 
Kalendertage nach der Mitteilung der Auftraggeberin, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
vergangen, ist ein Antrag ebenfalls unzulässig (§ 160 Abs. 3 GWB). Angaben zu den Fristen 
des offenen Verfahrens § 20 VgV (1) Bei der Festlegung der Fristen für den Eingang der 
Angebote und der Teilnahmeanträge nach den §§ 15 bis 19 ist die Komplexität der Leistung 
und die Zeit für die Ausarbeitung der Angebote angemessen zu berücksichtigen. § 38 Absatz 
3 (Vorinformation) bleibt unberührt. § 15 VgV (2) Die Frist für den Eingang der Angebote 
(Angebotsfrist) beträgt mindestens 35 Tage, gerechnet ab dem Tag nach der Absendung der 
Auftragsbekanntmachung. (4) Der öffentliche Auftraggeber kann die Frist gemäß Absatz 2 um 
fünf Tage verkürzen, wenn er die elektronische Übermittlung der Angebote akzeptiert. § 62 
VgV Unterrichtung der Bewerber und Bieter (1) Unbeschadet des § 134 des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen teilt der öffentliche Auftraggeber jedem Bewerber und jedem 
Bieter unverzüglich seine Entscheidungen über den Abschluss einer Rahmenvereinbarung, 
die Zuschlagserteilung oder die Zulassung zur Teilnahme an einem dynamischen 
Beschaffungssystem mit. (2) Der öffentliche Auftraggeber unterrichtet auf Verlangen des 
Bewerbers oder Bieters unverzüglich, spätestens innerhalb von 15 Tagen nach Eingang des 
Antrags in Textform, 1. jeden nicht erfolgreichen Bewerber über die Gründe für die Ablehnung 
seines Teilnahmeantrags, 2. jeden nicht erfolgreichen Bieter über die Gründe für die 
Ablehnung seines Angebots, 3. jeden Bieter über die Merkmale und Vorteile des erfolgreichen 
Angebots sowie den Namen des erfolgreichen Bieters, und 4. jeden Bieter über den Verlauf 
und die Fortschritte der Verhandlungen und des wettbewerblichen Dialogs mit den Bietern.
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: 
Berufsgenossenschaft Holz und Metall
Organisation som mottar anbudsansökningar: Berufsgenossenschaft Holz und Metall

8. Organisationer



315570-2026 Page 5/6

8.1.
 
ORG-0001
Officiellt namn: Berufsgenossenschaft Holz und Metall
Registreringsnummer: 993-8003410200-62
Postadress: Isaac-Fulda-Allee 18
Ort: Mainz
Postnummer: 55124
Del av land (NUTS): Mainz, Kreisfreie Stadt (DEB35)
Land: Tyskland
Kontaktpunkt: Vergabestelle
E-postadress: vergabestelle@bghm.de
Tfn: +49 61318020
Fax: +49 613180220800
Webbadress: https://www.bghm.de
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet
Organisation som mottar anbudsansökningar

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Bundeskartellamt - Vergabekammern des Bundes
Registreringsnummer: t:022894990
Postadress: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Ort: Bonn
Postnummer: 53113
Del av land (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Land: Tyskland
Kontaktpunkt: vk@bundeskartellamt.bund.de
E-postadress: vk@bundeskartellamt.bund.de
Tfn: +49 22894990
Fax: +49 2289499163
Webbadress: https://www.bundeskartellamt.de
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation

8.1.  ORG-0003
Officiellt namn: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registreringsnummer: 0204:994-DOEVD-83
Ort: Bonn
Postnummer: 53119
Del av land (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Land: Tyskland
E-postadress: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tfn: +49228996100
Den här organisationens roller: 
TED eSender

Information om meddelandet

mailto:vergabestelle@bghm.de
https://www.bghm.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Identifierare/version för meddelandet: e5f08257-9bab-4fa9-b9b6-f097259163ab  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 06/05/2026 11:10:03 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: tyska
Meddelandets publiceringsnummer: 315570-2026
EUT S-nummer: 88/2026
Publiceringsdatum: 07/05/2026
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